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_6 Foreword 

Foreword by 

JUSTICE MAULANA TAQI AHMAD USMANI 

The Arabic language has been blessed with the unique honour of being chosen as 
the vehicle of Allah’s Final Revelation and as the language of Allah’s last Messenger 
(peace be upon him). That is why more efforts have been devoted to the promotion 
of Arabic than any other language in the world. All manner of books, big and small 
have been written throughout the ages on Arabic grammar and syntax, literature and 
rhetoric which continue to serve as a valuable repository of knowledge for the 
learner. However, every generation of learners has its own peculiar requirements and 
any textbook can only be useful if it caters to the needs of the learner. Any book that 
teaches language in particular should be replete with exercises in applied grammar. 

In the past ages the need for the practical application of grammatical rules was 
taken care of by the teacher’s method of instruction and by an invigorating academic 
environment conducive to the practice of Arabic. That is why grammar books written 
in those days were not equipped with exercises in applied grammar. In our times, 
however the need has arisen for writing books which facilitate learning by providing 
exercises in applied grammar. A number of books have been written in the 
subcontinent with this view in mind. The book under review is one such book. 

Madrasah Ayesha Siddiqua lil-Banaat is an exemplary institute in our city which 
is making commendable efforts to provide quality education for young women. 

This book has been written by the teachers of this institution in the light of their 
teaching experience with a view to facilitating the teaching of Arabic. 

I have examined a draft of this book from a number of places and have found its 
method to be suitable and its exercises very useful. I hope that it proves beneficial 
for both male and the female students, Inshallah. May Allah accept this effort by His 
grace and spread its benefits far and wide. Aameen. 

Muhammad Taqi Usmani 

Dar-ul-Uloom Karachi 

7-1-1413 H. 
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Fore word 

Publisher’s Note 
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The grammatical rules of any language are not taught as an end in themselves; 
rather, they are the means to attaining proficiency in the various skills of the 
language. That is why all modem methods of teaching Arabic lay special emphasis 
on the practical application of grammatical rules rather than limiting the student to 
merely learning these rules by heart. 

This book which is the result of our brief experience of teaching Arabic at 
Madrasah Ayesha Siddiqua has been compiled on the pattern of — f\j)\ j — - a 

book which broke new ground in the teaching of Arabic grammar. Except the first 
few lessons, all the chapters begin with Arabic sentences in the light of which the 
mle under discussion is explained. 

Following that are necessary exercises by means of which the student acquires 
practice of the practical application of the mle. Sentences for translation from 
English to Arabic are also included. At the end of most of the chapters is an exercise, 
which consists of Quranic Ayat, thus enabling the student to become acquainted with 
the Quranic style from the very beginning. 

Special attention has been paid to declension so that the student may gain insight 
into the syntax of the language. For this purpose the technical terms of Arabic have 
been used. 

Explanation of the rules has been made in the easiest possible style. However, any 
further suggestions would be most welcome. 

The first part of this book is being presented by the grace of Allah for all those 
interested in learning the language. Two other parts though completed will be 
published in due course. The Urdu version of this book has gone through many 
printings and has by the grace of Allah been well received all over the country and 
also abroad. It is now one of the standard texts used by many teaching institutions. 
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A Few Guidelines for the Teacher 

A Few Guidelines for the Teacher 

1. Teachers should first study the book and become familiar with its style. 

2. Before teaching the rules, the phonetics of Arabic should be corrected and an 
exercise in proper pronunciation should be carried out. 

3. Examples given at the beginning of the lessons should first be written on the 
blackboard then read out aloud, one after the other by the students. 

4. Rules and definitions should not be memorized, instead the rule should be 
clearly explained by the teacher and properly understood by the students and 
emphasis laid on its practical application. Similarly, instead of learning various 
verb forms, detailed drills should be carried out in the usage of these forms. 

The exercises should also be worked out in exercise books and checked by the 
teacher. 

5. Before beginning a new lesson, the teacher should ensure that the previous 
lesson has been thoroughly absorbed by the students. 

6. The students should be made aware of the declension and the technical terms of 
Arabic should be used in this connection. 

7. Stress should be laid on the memorization of new words. 

8. English translation should be avoided as far as possible and on no account 
should those words be translated which have already been taught. The meaning of 
new words should be explained but the entire sentence should not be translated. 
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The Arabic Alphabet 

The Arabic Alphabet 



9 



Names of the 
letters 


Transliteration 


Names of the 
letters 


Transliteration 




1 


alif 


«.b> 


Is 


ta 


a; 


o 


ba 


life 




zha 


lu 


o 


ta 


3^ 


£ 


‘ain 


;u 


w> 


tha 




t 


ghain 






jem 


til 




fa 




_^h 


ha 


DiS 


(i 


qaf 


*i^- 




kha 


Dir 




kaf 


3b 




dal 


f* 


J 


lam 


3b 


i 


dhal 


k 


f 


mem 


*'3 


J 


ra 




0 


nun 


i'3 


j 


za 


s.U 


a 


ha 




cT* 


sen 


J'J 


j 


waow 


Jsr 1 


cA 


shen 


i»4 




ya 


SUf 


O* 


sad 








iU» 




dhad 
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General Definitions 



2ji\S> OliJ jo 



General Definitions 



Short Vowels j' 

There are three short vowels; these are indicated by signs above or below the 
consonants carrying them. 

These vowels are as follows: 

1. ( ) : A fatha is indicated by a small diagonal stroke above the 

consonant. 

2. I'jLS ( ) : A kasra in indicated by a similar stroke below the consonant. 

3. && ( ) : A damma is written like a miniature waow (j) above the letter. 

A letter carrying one of the above signs is termed "il * — ( mutaharrik ); a letter 
without any vowel sign is termed ( sakin ). 

Examples: 

i. 2 : The letters f ( ghain ) and (fa ) are ^ since they bear a damma and 

fatha respectively. The letter j ( ra ), however, is ^ since it does not bear any of 

the three vowel signs. 

A letter bearing a fatha is termed (maftooh). 

A letter bearing a kasra is termed ( maksoor ). 

A letter bearing a damma is termed (madmoom). 

ii. L>\—£ : The i) (tea/) has a tesra; therefore it is The o (to) has a. fatha', 

therefore it is The (alif) is sakin because it does not bear any vowel sign. 
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General Definitions 1 1 

iii. (Li* : the ff‘ain) has a damma; therefore it is while the fi is since it 

has afatha. 

Doubled Letters 

A doubled letter is indicated by the sign ( ) called AtJui — ; ( tashdeed ). Such a 

letter is termed ( mushaddad ). E.g.: in the j (ra) is mushaddad. 

Nunation or Tanween ji 

Vowel signs are written double at the ends of indefinite nouns and adjectives; 

A letter bearing nunation is termed ( munawwan ). 

has a damma tanween (nunation), ^ jLi has a kasra tanween, 'ijl has a fatha 
tanween. 

Note: The letter alif is added to the letter carrying a fatha tanween. E.g.: t 

However, if the word ends in the feminine suffix, ta marbuta, (3) or alif 
mamdoodah, (*!) the alif is not added. E.g.: 2 — liji s* — (ending in ta marbuta ), 
(ending in alif mamdoodah). 
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12 The Word and its Classification 

CHAPTER 1 

The Word and its Classification 



Any word which has a meaning is termed kalima (3 — Broadly speaking, a 
kalima falls into three categories: 



1. Noun 


p •) 


2. Verb 




3. Particle 


.r 


Noun 


H 


The name of a person, place, animal or thing without reference to any particular 


time. E.g.: (a room), ^ ^ (a student), * — lifti (Fatima), 


(Zaid), ;T>- il (a 


woman), ^ j (a man), aJUs (a female student) etc. 




Verb 


IM 


A doing word. It varies in tenses. They are: 




1. The past tense 




He went. 




2. The present tense 




He is going. 
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The Word and its Classification 



13 



3. The future tense 

You will soon know, (for distant future.) 






You will soon know, (for near future.) 




Particle 






Harf includes a wide variety of Arabic particles, among them are prepositions, 
interjections and conjunctions. Its meaning cannot be fully understood unless it is 



Rule No. 1: 

A kalima is a meaningful word. It is of three kinds: (1) Noun (2) Verb ££») 
(3) Particle 

A noun is a word which indicates a person, place, animal, thing or a quality 
without any relation to time. 

A verb is a word which denotes an action with relation to a particular time. 

A particle is a word, the meaning of which cannot be understood without an 
accompanying noun or a verb. 



accompanied by a verb or a noun. E.g.: ^ (in), (towards), ^ (from), ; (with) 

etc. 



Zaid went to the school. 




I wrote with a pen. 




♦ 
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The Three Classifications of a Noun 



1. The Definite and the 
Indefinite 


S^uJi jASjiuJl . ^ 


2. The Masculine and the 
Feminine 


J .t 



3. The Singular, the Dual T 

and the Plural c ^ j j — 
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The Indefinite and the Definite Noun 
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CHAPTER 2 






The Indefinite and the Definite Noun 



Indefinite Noun o'jZ ] I 

An Indefinite Noun («j — is one that refers to any person, place or thing and 
does not denote a particular person, place or thing. 

Examples: 



(a horse) 




(a man) 


^3 


(a student) 


zj\L 


(a city) 


AJjjJ. 


(a school) 




(a book) 




Definite Noun 

A Definite Noun (<i JUJI) 


a Ji 

is one that denotes a particular person, place or thing. 


Examples: 

(the horse) 




(the book) 




(name of a particular 




(name of a 




person) 


particular city) 
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The Inde finite and the Definite Noun 

Note: Generally, when translating an indefinite noun, the articles “a”, “an”, “a 
few” and “some” are used before the noun; on the other hand, when translating a 
definite noun, the article “the” is used before the noun. 

There are many types of de fi n i te nouns: 



♦ Proper noun 4 

♦ Demonstrative pronoun 4 

♦ Personal pronoun y^'- r 4 

♦ Relative pronoun 4 

♦ The noun rendered definite by „ 

the article Jl etc. 4 



All these will be discussed in detail later. For the present, two will suffice: 

1 . Proper noun (jU* pi. - is the specific name of an individual or a city etc. 
Examples: 

(Ayesha) ltd* (Khalid) jJ& 

(Pakistan) (Egypt) ^ 

is the noun rendered definite by attaching the article Jl. 

Examples: 

(the messenger) JJ^Jil (the book) JjlKjl 

(the boy) oJ jJl (the house) cJJI 



The definite article (Jl) is only attached to nouns. It is not attached to verbs and particles. 

Similarly, the nunation also is one of the special features of a noun; verbs and particles are never 
“nunized”. 
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The Indefinite and the Definite Noun 17 

The article Jl is referred to as oy yd (definite article) since it makes definite 

the noun to which it is attached. To make an indefinite noun definite, the article 3 1 is 
prefixed to it. 

After adding Jl, the noun undergoes two changes: 

1. It is no longer used in a general sense; instead it denotes a particular place or 
thing etc. 

2. It loses its nunation and only one vowel sign remains. 

Examples: 

V*'j 

jj'j\ i-J; j 3^' 

afji jJj 3^3 

There are certain letters in Arabic before which the laam (ft) of Jl is pronounced. 
These are known as ~4 or the moon-letters. E.g.: 

C-C-t-t-L 

The fV of the article Jl is pronounced before words beginning with these letters. 
E.g.: j^J! tidl tjloJl 

On the other hand, there are certain letters before which the of J I is dropped in 
pronunciation. These letters are known as 4? — J-iJl jyJ\ or the sun-letters. 

E.g.: o _£> _j 

Thus, when reading — Jl <.LSV)\ the fV of Jl is silent. 

The moon-letters: tile 

The sun-letters: 
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18 The Indefinite a nd the Definite Noun 

Rule No . 2: 

A noun can be classified into definite and indefinite. 

1. Definite noun (3 — refers to a particular person, place, animal, thing or 
quality. 

2. Indefinite noun refers to any person, place animal, thing or quality. 

Rule No. 3: 

There are many kinds of definite nouns. Some of them are: proper noun Ip), 

demonstrative pronoun personal pronoun relative pronoun 

(J noun made definite by the article Ji (^SUl , 

Exercise 1 

Make the following nouns definite by adding the article Ji: 

Example: 

LiTjiil jTy 





. j 


y - r 










d .A 


3i> .V 










y-'Y 


lil.n 


.r . 




\ A 


2bj . w 


J ^ t 


.To 


^3; . y t 


1*JU .rr 


-YY 


3^ .Y\ 


.r. 


3 


1^*0 . Y A 


y .YV 


.Yt 


.To 


.rt 


ji£ .rr 


3£ -rY 


.n 


0^ .i . 




.rA 


tffc -rv 


d .ri 
.n 
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The Indefinite and the Definite Noun 19 



Exercise 2 

The following nouns are “nunized” with ( .). Attach the article J' to them: 



Example: 

P3 



\j\y .0 


i'jAi . 1 


vjp .r 


Ujf , Y 


Uf>jl . X 


VyO . X * 


Ui . ‘X 


\*p .A 


-v 


.1 


UyU . X 0 


ly .u 


Ur ,\r 


fly. AY 


lyy . X X 


C4J .Y . 


tid . X <\ 


Ijjjlj . X A 


OP 


illi .xn 


• X 0 


1% .Y i 


1 ^ .yt 


0 P -XX 


.xx 


diL .r • 


> ’A 


lj>- • X A 


.YV 


**ru .xn 






Exercise 3 






The following nouns 


are “nunized” with i'J~ — f(— 


— .). Make them definite by 


attaching Jl to them: 










Example: 






•yl^sJl 


-P^ 


sylsf .0 


l&l* . i 


yP •Y' 


9P .Y 


P3 -i 




j’J 


jjJjUa .A 


s>3 -v 


py A 
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The Masculine and the Feminine 



CHAPTER 3 






The Masculine and the Feminine Gender 



There are only two genders in Arabic: the masculine and the feminine. There is 
no neuter gender. 



The Masculine Gender 



*¥& 



Nouns are assumed to be masculine if they fall in one of the following categories: 



a. Words masculine by meaning: E.g.: (man), U } (boy), j-4l (son), 

y=-(bridegroom) etc. 



b. Nouns which do not end in feminine suffixes: E.g.: JJ. (street), c J (house), 

(chair), (book) etc. 

The Feminine Gender djjiil 

These words may fall in several categories: 
a. Nouns feminine by meaning even if they do not conform to the feminine form: 

fiy (Mariam), j (Zainab), *jad\ li- (menstruating woman), (pregnant 

woman), (bride) etc. 



b. Nouns ending in the feminine suffix ( ta marbuta), this is the usual ending: E.g.: 
(room), (female student), (clock), (Fatima), 5t£jL_, (lamp), 

^*i(female teacher) etc. 
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The Masculine and the Feminine 2 1 

c. Nouns ending in alifmaqsoorah: E.g.: us'fff tjLli- etc. 

d. Nouns ending in alif mamdoodah : E.g.: £'y>j chilli- etc. 

There are three basic feminine endings: ta marbuta, alif maqsoorah and alif 
mamdoodah. 

e. Apart from the above-mentioned categories, there are some nouns which are 

feminine in accordance with usage. These are known as . They include 

the following nouns: 

i. The names of several cities, countries and tribes: E.g.: 2 — £* (Mecca - a city), 
o lili'lj' (Pakistan - a country), fa* (Egypt - a country), jff — i ( Quraish - a tribe) 
etc. 

ii. Those parts of the body which are in pairs: E.g.: — p (eye), ^ U j (leg), f J * 

(foot), oil (ear) etc. 

iii. Some elements of nature: E.g.:£bb- (sky), *Jaf (ground, earth), — i (sun), 

j (wind) etc. 

iv. Miscellaneous: Below is a list of other nouns which are also feminine: 

E.g.: f>j>- (war), (wine), (ship), (one of the names of the Hell), 
(knife), jb (house), (spider), Iff (spring), jli (fire). 

Note: Some nouns are used as both masculine and feminine: E.g.: J Ij (country), 

tr* (soul), (spirit), JU- (condition), J‘jL (market), j— J f* Sjf — b (path), g — 
(finger). 

Some masculine nouns also end in the feminine suffix, “ta marbuta”, however 
they are masculine by meaning: E.g.: 2ili>- (caliph), (scholar), 2 — Ipb (preacher), 

(masculine name). 



jjV jl GdL 0 J-oJc4*lO jJ Olfr 5^35^0 i jA JL03 /= al J-ol JjV-S 



www.kitabosunnat.com 



The Masculine a nd the Feminine 

Pause ^ 

When we pause on any noun ending in the feminine suffix, “ta marbuta”(l) , the 
ta is read as (e-L*): E.g.: 13 3LiJtp (Ayesha is standing.) 

Hence, if we pause at it will be read: "<uS\i 

How to make masculine into feminine (nouns and adjectives): 

Examples: 



(daughter) 


a_L“i 


= « + 3*' 


(son) 


(queen) 


iSCU 


= 3+dJLL* 


(king) 


(beautiful) 




= i+ Cr^~ 


(handsome) 



Explanatory Note: 

Ordinary masculine words may be made feminine by affixing a ta marbuta at the 
end of each word as may be seen in the above examples. 

If the masculine word is on the pattern "3— -f", the feminine counterpart is on the 
pattem"£*>& M . 

Examples: 



(Green) 






(White) 


cur 




(Yellow) 


$\yup 


-yCst 


(Red) 






(Black) 






(Of wheatish 
complexion) 






(Blue) 






(Lame) 




-y f 



(Imbecile) 
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The Masculine and the Feminine 23 

Rule No. 4: 

There are two kinds of nouns with respect to gender: (1) Masculine (fff J — *^) : A 
noun masculine in gender or without any feminine suffix. (2) Feminine (1 — 

There are many kinds of feminine nouns e.g.: nouns feminine in gender, nouns made 
feminine by attaching a feminine suffix to it (like alif mamdoodah, alif maqsoorah 
and ta marbuta) and nouns which are feminine by usage. 



Exercise 1 



Make the following masculine words feminine: 
0? •» •* jrf* - r 


. Y 






A 


.A 


. V 


^ - 1 


py • Y 0 


tJff . \ i 


^ . y r 




(liufcj . Y 'l 


cs-ff • Y * 




3^- -Y a 


flii.YY 


• Y 1 


• y ° 


c>- u 


i^ip.xr 


. Y Y 


llSZ-T . y Y 




d^.Y^ 


fJli.YA 


fJlfc.YV 


ye® . yi 






Oitf'-YT 


ilpU.rY 


.r y 


• 1 * 




3&.rA 


yk.rY 


.ri 


JlSr .I® 






j£- ,1Y 


jlii .iY 


Lfi} . 0 . 




<lj • t A 


J&.tY 


.n 


0?* -®° 


03-°t 


»L*iS .or 


JLuw . o Y 


2^ -°Y 


pip ■ 1 • 




^-.®A 


jdii • o v 


. 0 1 


^>•1° 


fifci.it 


.ir 


C-S.1Y 


^ -1Y 


JijL* . V • 


C?J 


. 1 A 




^ .11 


fili.Yo 


S.Y1 


oScr.vr 


y>.vY 


>3^-VY 
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Exercise 2 

Make the nouns and adjectives in the sentences below feminine, by affixing ta 
marbuta to each word. (1) 



Example: 



(the feminine counterpart of <1*1 is ft) '^1 \ \ 

(the feminine counterpart jJ} is ll) ilJl \ . ZjL oTjJ! . y 



.r 

(the feminine of is ity when it is defined by the article Jl, it is read s^Ul): 

\ .0 \ £ 



.Y 

\ ^ \ 

\ . sLJljaJl . ^ y 
\ ^ 0 

\ . ilid Mll-Sfi . ^ v 

\ . Y ^ 

\ ,rr 



\ .JjlpdiO .A 

\ ^ . 

\ ^ x 

\ . 44 ^" ^ t 
\ • n 

c-jf \ c-it . ^ A 

\ • . Y • 

\ . Y Y 



(1) NOTE FOR THE TEACHER: The students should attempt to understand the sentences by referring 
to the word-list at the end of each lesson. Translation of the sentences should not be given to them and 
they should be made to memorize the new words. 
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\ • T ® \ . \ t 

lA \ ,p _ i . \ v \ dj>ip\ . x i 

lif \ ■ jjy^* • T ^ \ . ^lx«^Lj^JLjL<Jl . Y A 

Exercise 3 

Fill in the blanks, using the masculine words given within brackets, after makin g 
them feminine as shown in the example: 



Example: 



JulilJl .Y 

«> ‘h • i 

(s^b 

O^f) &Vp\ .A 



(ywat) ^ 

(.>pf) ,r 

(li jjl) s-L-lJl . o 

.v 



Orff) ill • N • 

(uufc) Si>ll . 1 Y 

ilolsJl . ^ £ 

^ ^ 1 

Or-* 1 ) ^ a 



(^5 ) apLIJI 

(c> f ) ®fp.n 

(^mru;) cJf . ^ r 

aJjUaJi .\ © 

t) . \ v 

(Jj-o-s-l) a-L^JJl . ^ ^ 



Exercise 4 

Complete the following sentences by adding appropriate nouns and adjectives as 
shown in the example. Pay great attention to the gender: 



(1) lit personal pronoun (I) is used for both masculine and feminine. 
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-JbsJUl .Y 



.ijzS' 

. \ 



Example: 

.r 



’JpA 

idi . ^ y 

■ \ ° 

li*J \ . \ A 

Ai>Jl . Y 1 

aSUJlJl . Y 1 

aJljaJl .YV 

iSiLji .r . 

iulljt .rr 

iiiUJi .ri 

. »3^Ji .r<\ 

SiiJi .tY 



. o 

jliSJl .A 

iidji.u 

' * 



^kJl . Y • 

X'/)\ .Yr 

. Y *1 

30 . Y^ 

ai-iijji.rY 

;>Oi .r® 

SJbJl ta 

iltu.n 



jilsJi . t 

4iO .v 

• ^ * 

JUiJi . ^ r 

6i£ji . ^ i 

yiji . y ^ 

3^ JI.YY 

cJ^I.Yo 

&JI .YA 

$fes.r\ 

Siwi.ri 

ai-uiii .rv 

SjlilJl . £ . 



Exercise 5 

State why the underlined nouns, in the following Quranic verses, are fe minin e: 



. 3 jJL ,Y 




-t 




0| j+G-f . *1 


.0 


* uJj jjL*o # A 


. VJki, lfi[ . V 


Or ■ytt ^ • 


. C.»iL~,.ll g-La-^Jl 131 . ^ 
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C-oTj . ^ 1 

.(jj ^l^JJ OwLp-I jLJl I jju\j . ^ 

. Jl C-I*J Cr*J ^j_} • ^ A 

.jCile- ^.y I jIp l*fj . Y * 
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.iill&Jl j*JxJ y t ^‘ j . ^ Y 

.\r 

. <U*Jl dJliijt . ^ © 

. o j-j cjL ( ^ r ij jo; C* j . ^ V 

^AtjUal'^3 . ^ 
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Word List 

Nouns 



Singular 


Arabic 

Plural 


English 


Jii 


d yj c£lL°t 


Son 


c\ 


S^l 


Brother 




ol>-f 


Sister 






Earth; land 




aJuLC-f 


Teacher 




ICs 


Woman 


& 


irf 


Governor 


uf 

" • f 


Cr~ 


I 


C-Jl 

It 


r if 


You (masculine) 


C-jI 


u* f 


You (feminine) 


v* 


OT 


Father 




ol^Vt 


Mother 




e?3» 


Veil 






School 


V- 


JU-LlUl 


Mosque 


# jUaJ 


oOlSl 


Binoculars 






Boy; son 




v'ji' 


Door 
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Nouns 



Singular 


Arabic 

Plural 


English 






Sharpener 




Osi 1 —* 


Garden 


5>' 


°'>- 


Cow 




oil' 


Girl; daughter 




jiL- 


Merchant 


3j»-Laj 


0 ^ 


Apple 


si^; 


olJ-LJj 


Pupil (female) 


jir 


ilJbrf 


Grand-father 


jljbs- 




Wall 


5-j^ 


U'#" 


Guard 


al»U- 


o*A*U- 


Bus 


ajjjb- 


ipj^- 


Garden 


c^ 




Servant 


jii- 


Jl^f 


Maternal uncle 


D*-3 


JU-j 


Man 






Shelf 


ips-Lsr j 


oli-Lw-J 


Glass 


s>3 




Flower 






Thief 
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Singular 


Arabic 

Plural 


English 


ZeC. 


oU-lC. 


While; hour; watch 


SjjP 


Oljjlw 


Black-board 






Curtain 


5ilaw». 


otaULl< 


Carpet 


J-T" 


J^“ 


Bed 


& 

< 




Knife 


ill, 


o^C 


Basket 


t&l* 


oljlii 


Sky; heaven 


tjj*# 


j£-f 


Shop; market 


ijt* 


d^ljLcv** 


Automobile; car 


\_A 


^jiy. 


Street 


*Ilii 




Window 


S>J. 


jU«if 


Tree 






Sun 


ajsJi 


ili 


Bag 






Companion 




ilijCaf 


Friend 


bJU, 


zJyL 


Student 


aJjit 


oVjli 


Table 
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Nouns 





Arabic 


English 


Singular 


Plural 




S-st^ 




Doctor 


34 


Jliisf 


Child 




top 


Scholar 


U-# 




Bride; doll 




<>:£ 


Bridegroom 


idi 


oii 


Box 


r* 


^iipf 


Paternal uncle 




a# 


Eye 


**> 




Room 


iiii 




Ship 


P 2 . 




Pen 


54 ^ 




Shirt 


L><£ 




Book 


Lips' 


IAj}/ tCJ Ol^5 


Booklet; note-book 




0 jit 


Officials 






Museum 


3jb>i^ 




Eraser 


IA^ 


0 


Teacher 






Principal, Director 
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Nouns 



Singular 


Arabic 


Plural 


English 






cfs 


Fan; ventilator 


e^ia^ 




j 


Ruler 








Kitchen 








Teacher 






L&> 


Office; desk 


111. 




lijii 


King 


>5^-* 






Hospital attendant; nurse 






'£$& 


Handkerchief 






0 j— 


Engineer 








She 


tt'/j 




jt^jf 


Page; leaf 


jS 




*1 


Hand 






Adjectives 






Arabic 




English 


Singular 




Plural 










Foolish 






& 


Lame 






m 


Honest 


^niri; 




0 ^JIi^STj 


Pakistani 
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Nouns 





Arabic 


English 


Singular 


Plural 






i'b4 


Stingy; mean 






Far 


drj 1 ^- 




Sitting 






Ignorant 


JbJbr 


^JiA- 


New 






Beautiful 


•Air 


!si^. 


Good 


rf^“ 




Present 


OCP“ 




Sad 




0L1>- 


Beautiful 






Sweet 


tr 


££4 


Alive 






Disloyal; treacherous 




OL 


Rough; crude 




d^*li 


Going 




iufiT 


Clever 






Golden 


rb'j 


ftU>- j 


Merciful; compassionate 






Bad 
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Nouns 





Arabic 


English 


Singular 


Plural 




1^, 


i\j^, 


Happy 




d\l^ 


Fat 


jJaj, 


g.\ J-if 


Strong; severe 


u* 




Naughty; miserable 




OjS^Cs 


Truthful 


hP 


d) _pJU^ 


Good 




jUvs 


Small 






Narrow 






Bad; wicked 






Long 




0 


Unjust 


JjIp 


<y^b& 


Just 






Iraqi 


Lj(i> 


Djilp 


Absent 






Stupid 






Rich 


c> 




Happy 




*>> 


Poor 




0 j-fcjli 


Standing 
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Nouns 





Arabic 


English 


Singular 


Plural 




}& 


y/jj 


Coming 


jlpIS 




Sitting 






Ugly 




£C.ai 


Old 


s4/ 


y 


Near 




jUai 


Short; small; low 






Untruthful 




jus" 


Unbeliever 




ar 


Big 


Vf 


r'sr^y 


Noble; generous 


SScr 


jiir 


Lazy 


0? 




Soft; tender 






Believer 






Skillful 






Diligent 






Beloved 


> 




Bitter 






Lofty; high 






Awake 
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Nouns 





Arabic 


English 


Singular 


Plural 




jSjX 




Happy 


Zfr+* 




Egyptian 


C^Ysf* 




Harmful 


fit 




Dark 


jiii 




Closed 


c 




Open 






Beneficial 


jilL* 


d ji ill* 


Hypocrite 






Low 






Light 






Dead 


p\j 




Asleep 






Thin 






Lively; brisk; enthusiastic 




iliJaJ 


Clean 


c?'j 




Wide 






Dirty 
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Singular 




Colours 

Dual 


Plural 


Mas. 


> J suA 














Fem. 




Mas. 




Olijjf 






£l5jj 






Fem. 




Mas. 








Fem. 




Oljl 




Mas. 
















Fem. 


tVjTa*- 




Mas. 












Oljlj j— 




Fem. 






Mas. 




OUaif 












Fem. 


OljL<al 


Mas. 




Ol * 




Fem. 









37 

Meaning 

Yellow 

Blue 

Red 

Green 

Black 

White 

Of wheatish 
colour 
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CHAPTER 4 

An Introduction to Declension 
(The Three Cases) 

• .c^UJloi'lS /iiUjJupl . Y 

Explanatory Note: 

Examine the Quranic verses in column Jn — it closely. The divine name of iul is 
mentioned in three sentences. 

In sentence 1, the last letter ?-Ia of aSiI, carries a damma & — (vowel sign w). In the 
sentence 2, the *1 — » carries fatha, 2 — (the vowel sign a) and in the sentence 3, it 
carries kasra, (the vowel sign i). 

Now consider column v. The word L^a\\ is used in three sentences. In sentence 1, 
the final letter *1 of this word carries a damma u, in sentence 2, it carries fatha a and 
in the sentence 3 it carries kasra i. 
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Similarly in column £• , the final letter — > of the word carries a different 

vowel sign in all the three sentences in the above-mentioned order. 

Thus, it becomes clear that the vowel sign on the final letter of a word keeps 
changing according to the grammatical function of the word in the sentence. This 
changing of the vowel on the final letter of a word in a statement is known as 
"‘-s'tji-'l I " (Declension) . (1 } 

There are only three case forms of a noun; these have appeared in the above 
examples. There is no fourth form. The three case forms are as follows: 

Nominative (£-J fyy. In the first case which is indicated by a damma u on the final 
letter, the word is termed: 

Accusative (il'.g ;!<): In the second case which is indicated by a fatha a on the final 
letter, the word is termed: 

Genitive (j— ^') : In the third case, which is indicated by a kasra i on the final letter, 
the word is termed: 

Hence, the word ill' in the first verse, is (i.e. in the nominative case), and in 

the second verse, it is > (i.e. in the accusative case) and in the third verse, it 

is (i.e. in the genitive case). These three technical terms should be borne in 
mind. 

A noun may occur in the nominative case due to various reasons. Similarly, there 
are different reasons for its appearing in the accusative or the genitive case. This will 
be dealt with in detail later Inshallah. The knowledge of the different conditions 

(1> The student should be able to distinguish clearly between and In the sentence <jI— if 
the kasra /.under the jlT and the. fatha a on *b are known as whereas the damma u carried by 

the last letter is y-\. 
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under which a word in a statement may occur in the nominative, accusative or 
genitive case is termed or Jt jUp". (1) 

Rule No. 5: 

The case of a word keeps changing with relation to its grammatical function in a 
sentence. This changing of case is referred to as Declension 

A noun may appear in any of the three cases: (1) Nominative ($Jl) (2 ) Accusative 
(tlJaJI) (3) Genitive (fj^) 



Exercise 1 



State whether the underlined words 


in the Quranic verses below are in the 


nominative, accusative or geniti ve case: 




. e^U*j ■_ a&l . ^ 




.r 


,4J ib ^ 


Jfy .0 




■ otliyi QTir .v 






. jUT ^ jLlj^l oi . <\ 




• ^ ^ y j -n 


. 1 jJlii | ji io j| . ^ £ 




• *^1 ' . \ 1 





(1) The question of declension arises, when a word is mentioned in a statement. concerns itself 

with the statement rather than the isolated word. 
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of^J),L)l5T U ,\a 


■ ' & r A ^ JJi . ^ v 


]\dd . T • 
J* J°S* -YY 





No t e for the teacher : The sole object of this exercise is to acquaint students with the three cases. 
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CHAPTER 5 



The Singular, the Dual and the Plural 

t j j $ 

The noun can be classified into three kinds with respect to number. These are: 

1. The singular A 

2. The dual • Y 

3. The plural .T 

The Singular Noun and Its Declension 

The singular is a noun that denotes one referent: E.g.: ^ — ii (pen), 4»1 — sf 

(book), cJj (house) 

The case forms of the singular noun have already been mentioned in Chapter 4. To 
recapitulate: 

A. The Nominative and Its Sign (1) j ^ 

A singular noun is said to be whenever it appears with a damma u in a 

sentence. Since the damma u is an indication of its being in the nominative case, its 
declension is expressed as follows: The conditions under which a noun 

may occur in the nominative case will be explained later. 

(1) The nominative case is termed I sJl»- or The damma u is known as 
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B. The Accusative and Its Sign (1) j o j-ialU I 

A singular noun is said to be whenever it is vowelled with a fatha a and it 

is declined thus: 2 — \jL>yA — u . The reasons for the accusative case will be shown 
later. 

C. The Genitive and Its Sign (2) j j ' 

A singular noun is said to be when it appears with a kasra i and it is 

declined as follows: The reasons for the genitive case of a noun will be 

explained later. 

The Dual Noun and Its Declension j 

The dual is a noun that denotes two referents. 



How to form the dual from the singular: 

The dual is formed by adding the termination (alif and nun) to the s in g ular noun. (3) 



Examples: 

Two books 
Two pens 
Two trees 
Two flowers 



= 01 + 

= 01 + pJL » 
Oli^at-i = 01 + o^sstOi 
Otr^Aj = 01 + *'jAj 



(1) The accusative case is termed iJU- or and the fatha a is known as 

(2) The genitive case is termed yOl or^Oi and the kasra i is known as >Jl si!A*. 

(3) When the definite article Jl is added to the dual, the latter does not undergo any change. The same 
is the case for the sound masculine plural. 
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The Dual Noun and its Declension 4'j£i j ^ 5 ^' 

Examples: 

(nominative - y ) ,0l3o OlOUaJl 

(accusative - . I y^s\^\ culli 

(genitive- jjy**) 

Explanatory Note: 

The dual terminates in O' in the nominative case (O' — OliaJl) and this alif changes to 
flj in the accusative and genitive cases (1) (^UaJl). 

You have observed that the <*— »j (the nominative case) of a singular noun is 
indicated by u, whereas, the £— ij of a dual is indicated by «-J> — it. The — i (the 

accusative case) of a singular noun is indicated by a, whereas the — 5 of a dual 

is indicated by The yr (the genitive case) of a singular noun is indicated by i, 
whereas, the yr of a dual is indicated by s' — j. The dual has the same form in both the 
accusative and genitive cases. 

Exercise 1 

Change the following nouns to the dual: 



■ i 


st>J' .r 


& -X 




ter . A 


4-^” -v 




J 401 . 0 


. \ t 


. \ \ 


^jljl . \ * 


dllilJ' 


lj\U . \ 1 


414 .\o 


^ -u 


44ji . > r 



(1) The letter preceding sk in the dual invariably bears a fatha a, , 
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^:.x. 




pJl* - X A 


. > v 


.xt 


ft.xr 


^3-xx 


.X> 


fdiil .XA 


d'Al .XV 


Oi' .XI 


^ -x® 


r** TX 


k'j .n 


'Jk'j 


. x <\ 


The Two Kinds of Plural 




<CPj4J 


The plural (£— UJl) is 


a noun that denotes more than two referents. There are two 


types of plurals in Arabic. 


These are: 






a. The broken plural 




jh&y* j 




b. The sound plural 






.0 


The Broken Plural 









The broken plural is a plural in which the word pattern of a singular noun is not 
retained; instead this breaks in the plural. Hence, the noun is (broken): 
Examples: 

* s' 

^ 

There is no particular rule for forming the broken plural. Sometimes it is formed 
merely by altering the vowels u, a, i). 

Examples: 
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And sometimes by omitting a letter, 

Example: 

And sometimes by adding letters. 

Examples: 

pif p 



77ae Singular, the Ddual and the Plural 



Declension of the Broken Plural jl&A 1 

The declension of the broken plural is like that of a singular noun, i.e. the short 
vowel u — ■>) for the nominative case; the short vowel a (2 — ^i) for the accusative 

case and the short vowel i (epS") for the genitive case. Any exceptions will be stated 
later on. 

The Sound Plural I 1 

The sound plural is a plural in which the singular retains its form and the plural is 
formed, merely by adding a particular termination. There are two types of the sound 
plural: 

i. The sound masculine plural 

ii. The sound feminine plural Pllil -v 

The sound masculine plural is formed by adding the termination dj to a singular 

noun. 

Examples: 

0 — dj + p*’"* 
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= <l)j + £|JL*S 
= Oj + 

As a general rule, the sound masculine plural can only be used for male human 
beings. 

Declension of The Sound 
Masculine Plural 
Examples: 

(nominative 
(accusative - v y&-») 

(genitive - 

Explanatory Note: 

The sound masculine plural terminates in Oj in the nominative case; i.e. the ji j of 
Ojis the sign denoting the nominative case of this plural (O^fci t t 

The jl j of the sound masculine plural changes to in the accusative case ( 

Hence, the is the indication of the accusative case of this plural. 

The jlj of the sound masculine plural changes to in the genitive case also. Thus, 
it follows that the accusative and the genitive cases are both indicated by «Aj. 

Note: The dual and the sound masculine plural both occur with a s-' — jin the 
accusative and genitive cases. The difference is that the letter preceding in the dual 
carries fatha a and the Oy has a kasra i under it. Whereas the letter preceding «.( — j in 
the sound masculine plural is vowelled with kasra i and the dy is vowelled with fatha 
a. 



/ JuJi j__p| 
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Exercise 2 

Change the following nouns to the sound masculine plural: 



cf'j • i 


.r 


lip . Y 


jt'y ■' 


^STi . A 


£-ili- .V 


pJtf . 1 


. 0 


^ H 


.u 










^ £ 




3il . \ • 




ij&y . \ A 





The sound feminine plural is formed by adding the termination <_i!f and k- j^s - U 
to a singular noun: 

Examples: 



oLLj = 


ol + ' 




oULt* = 


0 ! + 


SaCc* 


ol^Jlv 5 = 


ol + i 


t>JlvS 


oi>; = 


ol + 




oUiT = 


Ol + 


Lit 



Note: This is added to the final letter of a singular noun. This does not include the 
suffix ta marbuta (o) which is superfluous. 

The sound feminine plural is used for both, living and non-living / inanimate 
objects. 
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Declension of the Sound 
Feminine Plural 
Examples: 

(nominative y y) 

(accusative - y^) 
(genitive - 



^lill djjjt ) 



. oLJUaJt ' * ■ Lli 

.odiwi 



Explanatory Note: 

The sound feminine plural is vowelled with damma u in the nominative case 
(sentence 1), with kasra i in the accusative case (sentence 2), and with kasra i in the 
genitive case (sentence 3). 

Hence, it follows that the accusative and genitive cases are both indicated by kasra 



Exercise 3 



Change the following singular nouns to the sound feminine plural: 





. 0 




.t 


asciis 


.r 


J&li 


-Y 






SaJlj 


. ^ . 








• A 




.V 




.n 




. ^ 0 




.u 






‘4'P 




<xy°y , 


.u 


“borlj 


. Y < 


<Lyli 




2uJU- 


. \ A 




. \v 




.u 




.Y« 




. Y £ 




.Yr 




■ YY 


3yir. 


. Y ^ 


bii 


.r • 




. Y ^ 


4^3 


• YA 




.YV 




.Y3 
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Rule No. 6: 

1. With relation to number there are three kinds of nouns (a) Singular One 

which denotes one referent, (b) Dual One which denotes two referents, (c) 

Plural One which denotes more than two referents. 

2. A singular noun may be made dual by adding the termination (01 ). 

3. There are two kinds of plurals: (a) The broken plural (^1 — Ol£_UJl) (b) The 

sound plural The sound plural is of two kinds: (i) The sound masculine 

plural (^1-3 (ii) The sound feminine plural (JJlOJl 

The sound masculine plural is made by adding the termination (O f). The sound 
feminine plural is made by adding the termination c-»l. 

Rule No. 7: 

1. The nominative case of a singular noun is indicated by a damma (& — 4>), the 
accusative case by afatha (&*s»)and the genitive case by a kasra 

2. The nominative case of a dual is indicated by (iii — Jl) whereas the accusative and 
the genitive cases are indicated by a (£Ij) with afatha preceding it. 

3. Waow (j) indicates the nominative case of a sound masculine plural and it is 
changed to (with a kasra preceding it) in the accusative and the genitive cases. 

4. Damma indicates the nominative case and kasra indicates the genitive and the 
accusative cases of a sound feminine plural. 

The broken plural is declined just like any other singular noun. (1> 



(1) Unless it is a diptote in the indefinite form in which case the genitive is indicated by a fatha 
instead of a kasra. E.g.: Jiliii ffx. (They are in different schools) 
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Exercise 4 

Translate into Arabic: 



1. A glass. 


2. Entrants. 


3. A chair. 


4. Watches. 


5. Two lips. 


6. Two eyes. 


7. A woman. 


8. Two trees. 


9. Two rooms 


10. Two copies. 


11. Two ankles. 


12. Two women. 


13. Sitting men. 


14. Two elbows. 


15. Two springs. 


16. Fasting men. 


17. Two villages. 


18. Diligent men. 


19. Two windows. 


20. Two witnesses. 


21. Some teachers. 


22. Two carpenters. 


23. Patient women. 


24. Some craftsmen. 


25. Two liars, (fern.) 


26. Two shoemakers. 


27. Two young girls. 


28. A hypocrite, (fem.) 


29. Travellers, (fern.) 


30. Many blacksmiths. 


31. Some truthful men. 


32. A hypocrite, (mas.) 


33. Two teachers, (fem.) 


34. Two thieves, (fem.) 


35. Many believers.(mas.) 


36. Two students, (fem.) 


37. Two successful women. 


38. Two fasting women. 


39. Non-purdah observing women. 


40. Two almsgiving women. 



Exercise 5 

Identify the dual, the sound masculine plural and the sound feminine plural in the 



following Quranic verses: 



A 
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.OlH-LQgj Olllpl^^!i .£ 


. oplls il 


.r 


LiIjcs? . *\ 


.^-Jl olJp^^lSsilj 


. © 


. 0_^«plj *uJl Ulj aJ).UI Ijjli .A 


• o^* <oco^Hr* ^3 


.V 


jj^^olil^Jt .1* 


• Or^p ^ ^ ^ 




«llLujp«0.j Ull^ plp<d ,IY 


pp paSijf PP oiljpi} 


.u 









OjaLJIj iJijjSd L Ojpjl 0 j-U-llJl 0 y&fy OpjtlJl 0 j-L«UJl OjJulUl )! . ^ V 

. *Sll 0 pillJl j puJl 

oii^CaJij oiliiji} puJi} oil. jlJij 01I11IJ13 piliii 01 . ^ i 

oliLUalJlj { y t sA o . l lj ollilljlj ptilljl j CplyaJlj) ^ j 
Opt olp JJl j t^~S"aS)l JJl J oljaiUJlj jUf*- p J oll/CaJl j 

. i o <)j>p * y**"* 
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Word List 



Singular 


Arabic 

Plural 


English 


5 j^ 


ol3li 


Neighbour (fem.) 


tlJU- 


oLUU- 


A sitting woman 






Submissive 




r>^ 


Opponent 




oisfil 


She who remembers 




o^-ij 


Returning 


cf'3 


o)ifi3 


One who kneels 


3^3 




Comrade; accomplice 


c33 


oL * 1) ‘c33 f 


Husband; wife 


J^-Uv 




One who bows 


jlpIC- 




Fore-arm 




£L$-i^ 


Stupid 


3*^ 




Easy 


Jli 




Thankful 




OjjJU® 


Patient 


L^> 




Difficult 


JU 


0_pUi> 


One led astray 


Jbli 


OjJjli 


Worshipper 


-ujlS 


ouJli 


An obedient woman 
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Arabic 


English 


Singular 


Plural 




k°J 




Village 


oils' 


j><k\ 


Shoulder 




fiisrt 


Sleeve 




0 ^ 


Non-purdah observing 
woman 




Owotii 


Purdah observing woman 






Alms-giving woman 




0 jj 


Speaker; a transmitter of 
Prophetic traditions 






Woman educator; nurse maid 






Wet nurse 






Elbow 




O^ilvst* 


Author 


English 




Arabic 




Singular 


Plural 


Ankle 


tL*S' 




Blacksmith 


jIj^- 




Carpenter 


jUJ 


OjjUJ 


Craftsman 




dj*jUe> 


Entrant 






Glass 


>tr 




Shoemaker 




2j - b-f 
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English 




Arabic 




Singular 


Plural 


Spring 


c£ 




Successful 


& 




Lip 


<ul£ 




Young girl 
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CHAPTER 6 






The Arabic Sentence 

y 0 is , S 

In Arabic, there are two types of sentences: 

1. The Nominal Sentence 4*^1 \ 

2. The Verbal Sentence . Y 

The Nominal Sentence is a sentence which begins with a noun and comprises of 

a subject and a predicate. The Verbal Sentence is that which begins with a verb and 

has two basic components, the verb and its subject. 

Examples: 



Nominal Sentences: 


The student is hard-working. 




♦ 


The two pens are expensive. 




♦ 


The teachers are present. 




♦ 


Verbal Sentences: 


The teachers arrived. 




♦ 


Zaid is writing the lesson. 


4-^ 


♦ 


I write the lesson. 




♦ 
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5' 


The Nominal Sentence 
Examples: 






C 








.■Wti Jl 




. ulJJLJl 






. l) 

Explanatory Note: 


. oliilS 


.r 



The nominal sentence is made up of two parts. The first part is termed fa-J&l (the 
subject). The second part is called (the predicate). 

E.g.: 

(subject) 

(predicate) 

The subject is generally definite while the predicate is indefinite. Both the subject 
and predicate are (i.e. in the nominative case). (1) 

The predicate conforms to the subject in two respects: 

In number: If the subject is singular, the predicate is also singular. (See sentence 1 
in all three columns). The same applies to the dual and the plural. (See sentences 2 in 
all three columns and sentence 3 in columns <_j and £■). 

If the subject is the plural of an inanimate object, the predicate is generally 
feminine singular, (with ta marbuta ). (See sentence 3 column iJiJf.) 

In gender: If the subject is masculine, the predicate is masculine and if the subject is 
feminine, the predicate is feminine. 

(1) The nouns occurring as subject and predicate are among the reasons for its being in the no minati ve 



jjV j] o J-oJc4*lo a c lH>° c 44 * MS 



f.kitabosunnat.c 



58 



The Arabic Sentence 



Rule No. 8: 

There are two kinds of Arabic Sentences. The Nominal sentence (&» — 3, 
and the Verbal sentence 

The Nominal sentence begins with a noun and is made up of the subject (ta — 
and the predicate ( 7 *^'). Both of them occur in the nominative case. 

The predicate conforms to the subject with respect to number and gender, except if 
the subject is the plural of an inanimate object, in which case the predicate is 
feminine singular. 



Exercise 1 

Fill in the blanks with appropriate predicates: 

. Y 



-oS/uJi .r 

— DL&I 

^ t 

4ST^i)l . \ o 

- ^ A 
. Y Y 

.TV 

.r* 

—j&N\ .rr 



.0 . o 

— .A 

— 1 ^ 

&>3I . Y 1 

—oiriisJi . w 

jjOl . Y > 

— .Yr 
-olltliil . Y1 
y'llill . Y ^ 

rx 

To 



— .1 
.v 

.odiyi .ir 

— ft . 1 n 

— Jui-l . Y Y 
. . Y o 

.oljity .YA 
Jlpjjl T\ 

ti 
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Exercise 2 

Change the subjects and the predicates in the following sentences from masculine 

to feminine: 

Example: 



. r 

•(*4=r j 4^' . t 
J lij! . ^ 


Jl . JjiUa ^J^Jl 

. . kliJ 1 . Y . Jjils- 4-44-^ . ^ 

. o . *j*\a .1 

-A ,v 

. ^ ^ ^ < 




Exercise 3 



Change the noun form of the subjects in the sentences below from singular to 

broken plural, then change the form of the predicate accordingly: 

Examples: 



u2t .r 

. S^U S^A jit • ^ 


. |%jUS ,Y . J}|L^ 

^pLwmJI ,o . £ 

. 2 J 6 . A . 4jCL^« 2 a ii , Y 


jllJl . u 
.S^Cl^l ^ 0 
. dX?r ^ A 


^ jj >\ . \ i ^ r 

. (ij jl 4-» jilt . w . ^ *1 

. Y • jIjL* <— ■’Uil ■ ^ ^ 



(1) NOTE: The students should bear in mind that the feminine of J— iif is on the pattern In 

accordance with the rule, the feminine form will be used for the plural of inanimate objects. 
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.k^jUill . Y i 


^ 1 r . lali- jkli \ . Y Y 


JjaiiJt .YV 


.frlijj SiaiiJl . Y 3 . jSsJl . Y o 


.r* 


. Y 5 . Y A 


.rr 


.ai^ail^Jl ty 


.r*i 






Exercise 4 


Translate the following sentences into Arabic: 


1. Prices are high. 


2. The sky is clear. 


3. Faces are radiant. 


4. The roofs are high. 


5. Eyes are lowered. 


6. The shirts are blue. 


7. The cats are thirsty. 


8. The sun is shining. 


9. The cows are lean. 


10. The walls are white. 


11. The goblets are laid. 


12. The airport is nearby. 


13. The guard is vigilant. 


14. The station is remote. 


15. Hearts are trembling. 


16. Fatima is very clean. 


17. The plates are broken. 


18. The rose is beautiful. 


19. The sisters are righteous. 


20. The teachers are sitting. 


21. The carpet is expensive. 


22. Both the villages are far. 


23. Both the tables are clean. 


24. The women are destitute. 


25. The gardens are beautiful. 


26. The fathers are believers. 


27. All the windows are open. 


28. Both the bakers are honest. 


29. Both the doctors are skillful. 


30. Both the gardens are fruitful. 


31. The labourers are Muslims. 


32. The two maternal aunts are ill. 


33. The teachers are softhearted. 


34. The female child is standing. 


35. The teachers are Pakistanis. 


36. The messengers are truthful. 


37. The Hindus are unbelievers. 


38. The two windows are open. 
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39. The two teachers are Iraqis. 

41. The travellers are frightened. 

43. The two beds are comfortable. 
45. Both the flowers are blooming. 
47. The carpenters are hardworking. 
49. The mattresses are placed in line. 



40. Both the women are truthful. 

42. All the museums are famous. 

44. The two Mujahideen are brave. 

46. The Mujahideen are victorious. 

48. The maternal uncles are doctors. 
50. Both the female students are 
diligent. 



Exercise 5 



The following sentences have grammatical errors. State the errors and then 



rewrite the sentences in rectified form: 



.r 

.AjbCa)lj4 . 

^ Y 

jiL» \ o 




. Jj Jbf .0 

.A 

. <-4^ jij . \ t 



.ol^STi .Y • 



• .t 

. HIma V j-dl . V 
■ C-lJt . ^ • 
,)T 
clrii . ^ n 



Exercise 6 

Use the following words in sentences: 



. t 


jiiiiLJi .r 


.Y 




jAi . A 


» 3 uJi .v 




mJUjIp . 0 


cT^Jl . ^ Y 




oiriilii . 1 . 


iiJi .5 


Jl^l . ^ 1 


OUIiil! . ^ 0 


. <\ t 


aiUJl Ar 


. Y • 


£&» . ^ 5 


. '1 A 


^ v 
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by/yj\ . \ t 


O^CaJi .XT 


ilpCJl . X X 


. X ^ 


.XA 


OlL‘-UaJ! . X V 




<L>\$\ . x 0 






fiiji t • 





Exercise 7 

Supply suitable subjects for the following predicates: 

. X ^ 

• OLsrJJi* .0 . t 

.otsUli- .A .V 

.% 

(Knowledge is beneficial.) |U*Jl 
. ^waJl) fuxL* 

(The two scholars are pious.). oUJUJl 
. tail* :jLJl*Jl 

(The believers are successful.). 

Note: When declining any noun, three factors are taken into consideration. 

The grammatical function of the noun, for instance, it may be the subject of the verb 
or its object or the subject of a nominal sentence or its predicate etc. 

The case in which the word has occurred in accordance with its grammatical 
function, that is whether it is in the nominative, accusative or genitive case. In order 
to know this, we refer to the rules of grammar. While declining the above-mentioned 
sentences we have applied two rules of grammar: (a) (b) ^ Jt. 



.2^3 - r 

•}& 

.L)l^>-Ua> . \ 

Examples (in Declension): 
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The sign denoting the £» j, the nominative case, with regard to the word. You have 
learnt that the £» j, the nominative case, of a singular noun is indicated by a damma, 
and the of a dual is indicated by alif and that of the sound masculine plural 
is indicated by a jlj. 

Similarly, when declining a word in the accusative case, the vowel sign (3 — 
indicating the accusative form depends on whether the noun is singular, dual, sound 
masculine plural or sound feminine plural etc. 

Exercise 8 

Decline the subject and the predicate in the following sentences: 

. Cj 1>J Ca ol^*S/ 1 . r . .Y . J jiaJl . \ 

. Q tj 0 . £ 
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Arabic 

Singular 


Plural 


Word List 

Nouns 

English 


d 


;u 


Father; fore-father 


ikj’J 


dL^t 


Couch; sofa 




sUuJl 


Preacher 


Jijel 1 ! 


J> 


Path 


SJUj^j 


JlSj^ 1 


Orange (the fruit) 




ol>^ 


Cow 


is-lsS 


cjU-Uj 


Apple 




obrd 


Refrigerator 




il3 


Stitched cloth 


j'd 


Ojjlji 


Butcher 


ZsjIU 




Soldier 


*s»- 


J^*- 


Field 






Baker 


j^r 


^li\ 


df Veil 


Jslfi- 


0 jlalfi- 


Tailor 




U-JJ 5 


Lesson 






Register 


Ol5o 




Shop 


S# 


3j jit 


Medicine 




3^ 


Messenger 
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Nouns 



Arabic 




English 


Singular 


Plural 




SjiL. 


x yH 


Curtain 






Price; cost 




ilaju-f 


Ceiling; roof 






Knife 






Dyer 




0 _pv*S 


Plate 






Goldsmith; jeweller 


& 




Guest 




iojjst 


Food 


>> 


Jlii 


Labor 




aS'I^* 


Fruit 


;>>2 


yj 


Mattress 


OU«Ii 


ob& 


Cup 


j-^ ** 


y/M 


Cauldron 


Jai 


Hi 


Tom-cat 


tlii 




Heart 


yC*i 




Fabric; cloth 




4^i jH 


Goblet 




dll* 


Water 


IjjC 


-XjI 


Table; dining table 


l'j^a\j>uk 




Lecture 
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Nouns 



Arabic 




English 


Singular 


Plural 






oUaiw* 


Station 






Mirror 






Traveller 


jUt* 


ol^Ua* 


Airport 


^UA4 




Key 


JjuL> 


JlpLL. 


Chair; bench 


4jL*JL • 




Spoon 


dAU 


2 # 


King 


Sjtii 


olj£ 


Minaret 


Jiy 


JtSI 


Stove 


5 > 




Cat 


jIa 




Hindu, Indian 






Face 


w; 3 


% 


Rose 


}s- 


ftf 


Day 




Adjectives 




Arabic 




English 


Singular 


Plural 






lJjmoLi 


Wretched; poor 


4-J 


0 


Tired; exhausted 
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Adjectives 



Arabic 




English 


Singular 


Plural 








Costly, Valuable 






Sharp 


JiU- 


JSI-L- 


Skillful 


5^ 




Hot 




ll) 


Unsuccessful; failing 






Afraid 




Olxdl^- 


Submissive; humble 




f.Lk>- j 


Merciful 


(j^rj 




Cheap 






Generous 


0^- 




Fortunate 




Oj^STd 


Thankful 






Lofty (e.g. mountain) 




Brave 


jJjLi 


ilJLAt 


Strict 




iuli 


Affectionate 




£tXif 


Unfortunate 






Lost 


dU-Us 


OjSC^-Cs 


Laughing 




Jjw> 


Big; heavy 


1— L*d> 




Weak 
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Adjectives 



Arabic 




English 


Singular 


Plural 






JiS^ 


Tall 


44^ 




Good; pleasant 


DLiJap 




Thirsty 




jU^a> 


Short 


^J 5 




Strong 


c* 


y$ 


Brilliant; shining 






Married 


Jal<i 


0 jlajLs* 


Awake; watchful 


YjhZ* 




Fruitful 


bXssw • 


Oj-Uw* 


Diligent; hardworking 


y/ 




Comfortable 




d PP 


Laid 


0 ^/ 


ls^° °j* 


m 






Famous 




Dji y^* 


To be lined up 






Shining 


y^ 


j 


Obedient 


yf 




Opened (of a blossom) 


y^ 


0 _p4^* 


Successful 
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The Arabic Sentence 



Adjectives 



Arabic 




English 


Singular 


Plural 




54** 


Oj-LUi 


Destitute 


}& 




Honoured 






Broken 






Interesting 


Jja* 




Tom 




o)^Ii 


Vigilant 




dj^^A 


Victorious 






Refined; cultured 






Put; lakL 


b u 


0 jjxjs-Li 


Successful 






Blooming 






Clear 






Throbbing (of the heart); 






trembling 


£> 


jy4 


Hard; rough; difficult 


5& 




Loyal 
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CHAPTER 7 






Prepositions (1) 



Examples: 

The bird is on the branch. 
Fatima is going to the market. 
The desk is made of wood. 

The car belongs to Zaid. 

The student is in the class. 
Ayesha is like the moon. 

The story is about the princess. 
I wrote with the pen. 



,S’jh\ . Y 

. JjjJ . 1 

. • 0 

.V 

.jJllMj .A 



Explanatory Note: 

The above-mentioned sentences contain the following prepositions: -J ^ tj* 
Js- ‘ ‘D? ‘ and — {. These particles precede a noun and take it in the genitive case. 

You have observed in the above-mentioned sentences that the nouns following 
prepositions are all vowelled with i'jLSi. Their declension may be expressed thus: 



These are termed or . 
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In sentence 1, the noun " l y * — is in the genitive case because it is preceded bv a 
preposition . The sign denoting the genitive case of this noun is i'jLS because it is 
singular. 

All in all, there are seventeen prepositions, but, for the present, the following will 
suffice: 



On or above 


J* 




Zaid is sitting on the ground. 


■^°h\ J 


♦ 


The books are on the shelf. 




♦ 


Towards, at, to, till 


Jl 


. Y 


I washed the arm till the elbow. 




♦ 


Zaid is looking at the sky. 




♦ 


From, of, since, than etc. 




.r 


Saleem is returning from the village. 




♦ 


The orange is among (the) fruits. 




♦ 


The trunk is made of iron. 


. JjJjJl {j* (ijaCai! 


♦ 


Khalid is bigger than Saleem. 




♦ 


The cat is smaller than the dog. 


. c_ — LSCjl “daiil 


♦ 



(1) is on the pattern of ^ — lit. When two objects are compared to each other, to the disadvantage of 

one, we use Jl* — «j^»l(the Elative) e.g. j — (bigger); (smaller); "J lit (more beautiful); a lit 

(further). No nunation is used in the above-mentioned example, its form will not change irrespective 
of whether the subject is masculine or feminine, singular, dual or plural. 
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4. For, belonging to . t 

Generally, this (fV) laam is used for denoting possession or any kind of 
association or connection: 

♦ All praise is for Allah. ♦ 

♦ I said to Zaid. 

♦ The horse belongs to Khalid. 



5. In 

♦ The boy is in the room. 

♦ The pens are in the drawer. 

6. For resemblance 

This is known as the kaaf of comparison 

♦ The thankful eater is like the 
patient faster. 

♦ Zaid is like a lion. 

7. From, about 

♦ I asked about the teacher. 

♦ The mosque is far from the house. 

8. In, with, at , on etc. 

♦ In the name of Allah, the 
Beneficent, the Merciful. 

♦ I ate with the spoon. 

♦ Zaid is in the mosque. 



.ajjj od* ♦ 

. jJUJ ♦ 

♦ 

(<lii£h)2j .n 



. ^ If t 




.A 

.3ii*LJb C-i5"t ♦ 

. Jj»«_^<Jb Jjj ♦ 
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The Dual in the Genitive Form 

Examples: 

The books belong to the two (male) students. 
Zaid and Saleem are like two brothers. 

The two children (mas.) are sleeping on the 
two beds. 

The men are travelling to the two villages. 
The children are in the two rooms. 

I searched for the two children. 



•cf-ji obuyi . y 
.0 



Explanatory Note: 

You have learnt that the noun following a preposition is jjj — ^ (in the genitive 
case). In a singular noun, the genitive is indicated by the kasra i, while in the dual it 
is indicated by (The alif of the dual changes to «.Ij.) 

In the first example is jjj — ^ because it is preceded by the preposition 
( — i) . The genitive is indicated by «•' — > since the noun is dual. Its declension will be 
expressed as: sX^> 

The Sound Masculine Plural and j^UJl 

its Genitive Indication 

Examples: 

Khalid is among the righteous. . 'J^CaS\ JJli- ■ ^ 

Peace be upon the prophets. . Y 

The houses belong to the teachers. . r 
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The thankful eaters are like the 
patient fasters. 

There is no good in the innovators. 
I went to the legal scholars. 



Prepositions 

•fj i y. iJl OjAplJaJl . i 

■ ° 

.^iJl . “t 



Explanatory Note: 

The genitive in the sound masculine plural is indicated by — ... In sentence 1 

jl>JU3 — Jiis in the genitive form because it is preceded by the preposition j ». The 

indication of the genitive case of the sound masculine plural is «•' j. The letter 

preceding is vowelled by kasra i and its declension will be expressed as: 

The Sound Feminine Plural and its XH* j 

Genitive Indication 

The sound feminine plural occurs in the genitive form like any singular noun i.e. 
with a kasra i. 



Examples: 

The veils are for the girls. 

Ayesha is among the righteous. 

I asked about the students. 

The Prepositional Phrase 

The phrase comprising a preposition 
termed «li" in Arabic grammar. 



.odb \ 

.oUjCail .\ 

.r 

the noun following it (jjj — jU-) is 
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If the subject (U — xllil) in a nominal sentence (K« — -V' 5__lUJl) is followed by a 
prepositional phrase j jU*). This prepositional phrase is termed the predicate: 

E.g.: 4 ^' 

In this sentence, 4^' is the subject and the following phrase 4- — £4)1 is its 

predicate. 

Often l — iladl <4 — $> precedes its subject, in which case the subject is an indefinite 
noun : E.g.: (There is a student in the class) . 4 ^ 

The predicate (j4i)l ,J>) in this construction is termed "f jr* ^44JI 4^ "• 

While the subject (4~)U») is termed because it occurs later contrary to 

the usual sequence. 

Examples: 

Zaid has a sister. . OjjJ . N 

There is good in the believers. ■ ^ 'jM ^ 

The two principals have two cars. • o . T 

ja ^ j*4Jl 

c - lU ? .Y 

,J.I^>W2J .T 



Declension of Diptotes 
Examples: 

Ayesha is older than Fatima. 
I prayed in many mosques. 

I passed by a desert. 
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Explanatory Note: 

In Arabic, there are certain types of nouns which are never “n uniz ed” i.e. they 
never bear nunation ( tanween ). Such nouns are known as diptotes 
or j*a Si ^ . 

These nouns are distinguished by another characteristic; their genitive is indicated 
by a fatha a in the accusative case. (1) 

Diptotes include several proper nouns (2) ( 2 — t li Jli ) , some broken 

plurals (-U-LL_^ — -); those nouns which end in alif-ut-ta’nees al-mamdoodah. 

E.g.: 'jas~ etc. 

In sentence no. 1,3 — l^liis in the genitive case because it is preceded by the 
preposition j — * . The genitive indication is a fatha a, not a kasra i, the reason being 
that it (the noun, Fatima) is a diptote. The declension of this noun is as follows: 

V® yPlA ( JA) 

The words and in sentence 2 and 3 respectively, are 2 ^IlSI jjj 

because they are diptotes. Besides these there are other kinds of diptotes which will 
be dealt with in the third volume of this book. 

Rule No. 9: 

If a noun is preceded by a preposition (f-Sr it occurs in the genitive case. 
Some prepositions are: — c^l t <. _sf. 



(1) This is when these nouns are indefinite (i.e. free from the definite article " Jl") and do not occur as 
the first term of an Idafa phrase. 

All the female proper names and masculine proper names ending in .yds (e.g.:J_ Jjli- ) are 
diptotes. 
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Rule No. 10: 

The preposition ( *, — ° — ?-) along with the noun after it (jjj — make up a 
prepositional phrase (3 — UjsJI-u — i). The prepositional phrase can occur as the 
predicate (^) in a nominal sentence. 



Exercise 1 

Fill in the blanks with suitable prepositions: 



. s . V 




.siUwijl 3-Ulif ^ O 



.jdljtaJl jUlSl.Y 

4JKJI.0 

firfl 

.jUaiJl ^ t 

dj^>U JliLSfl. ^ V 

.SIjlLjl 

.al'jiJl 

Exercise 2 



.oyfcj 3L&JI. ^ 

.JjJ\ — 1 

.^ T ;) ao ll ^ 

.JijjaJl fill*. Y • 

. 5 ^ \r 

. pjAi ^ “l 

iUt ^ ^ 



Fill in the blanks with sui 
jtMi-r 



j&d£ij|.\Y 

<Jl ^ 0 



ble nouns in the genitive cz 

ilUJl.Y 

-S" cJ3l . o 

Cr? <y4^' • A 



^ * 



^j.\ 



jJjdiii .v 

* 
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—S' jUaill. Y • 



yoljV^rfJl 



(^•jjCaJl) .$P^Dl 



Exercise 3 (A) 

Change the underlined nouns in the genitive case to the dual (bearing in min d the 
declension of the dual): 

Example: 

-1“ -Sjli-i Ill-Su . ^ 

.1 .o ^ .i 

• .A .Solid .V 

ji JUi^l . 'i Y jl Jjdl oil*! . 1 'i . \ . 

. I— JlLaJl 

JUr^Jl . ^ 1 .jJUllil ( JlP Sill, V'. ^ r 

(B) 

Change the following singular genitive nouns to the plural form (paying attention 
to the declension of the sound masculine plural): 

.(— jLpi-f 5 ^^^'- 0 .<_ol£3l Jipiiialil. 1 
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